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OHUTUSJUHISED
OLULINE! LUGEGE LÄBI JA JÄRGIGE
HOOLIKALT!
Enne seadme kasutamist lugege see ohutusjuhend
hoolikalt läbi. Hoidke see hilisemaks
läbivaatamiseks käepärast.
Selles juhendis ja seadmel endal on olulised
hoiatused, mida tuleb pidevalt järgida. Tootja ei
vastuta selle eest, kui ohutusjuhendit ei järgita,
seadet kasutatakse valesti või määratakse sellele
sobimatud seaded.

Väikelapsed (vanuses 0-3 aastat) tuleb
seadmest eemal hoida. Lapsed (vanuses 3-
8 aastat) tuleb seadmest eemal hoida, kui nende
järele ei valvata. Lapsed alates 8 eluaastast ja isikud,
kes on piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete
võimetega või ilma kogemuste või teadmisteta,
võivad seadet kasutada ainult siis, kui nende
tegevust jälgitakse või neid on seadme ohutuks
kasutamiseks juhendatud ja nad mõistavad sellega
seotud ohtusid. Jälgige, et lapsed seadmega ei
mängiks. Lapsed ei tohi seadet ilma järelevalveta
puhastada ega hooldada.

HOIATUS: Kui seadet kasutatakse
kombineeritud režiimis, võivad lapsed tekkivate
temperatuuride tõttu ahju kasutada ainult
täiskasvanu järelevalve all.

HOIATUS: Seade ja selle ligipääsetavad
osad muutuvad kasutamisel kuumaks. Vältige
kuumutuselementide puudutamist. Nooremad
kui 8 aastased lapsed tuleb seadmest eemal hoida,
kui nende tegevust pidevalt ei jälgita.

Toiduainete kuivatamise ajal ei tohi seadet
järelevalveta jätta. Kui seadmega saab kasutada
sondi, kasutage ainult selle ahjuga kasutamiseks
mõeldud sondi – tulekahju oht.

Hoidke riided ja muud tuleohtlikud materjalid
seadmest eemal, kuni kõik komponendid on maha
jahtunud, et vältida tuleohtu. Olge alati valvas, kui
valmistate suure rasva- või õlisisaldusega toitu või
lisate alkohoolseid jooke – tulekahju oht. Nõude
ja tarvikute eemaldamisel kasutage pajakindaid.
Küpsetamise järel avage uks ettevaatlikult ja laske
kuumal õhul või aurul vähehaaval väljuda –
põletusoht. Ärge katke ahju esiküljel olevaid
kuumaõhuavasid – tulekahju oht.

Kui ahjuuks on avatud või allalastud asendis,
olge ettevaatlik, et mitte ukse vastu minna.

HOIATUS: Kui ukse tihendid on kahjustatud, ei
tohi ahju kasutada, kuni need on parandatud, sest
vastasel juhul tekib vigastuste oht.

HOIATUS: Vedelike ja toiduaineid ei tohi
kuumutada suletud pakendites, sest vastasel
juhul tekib plahvatusoht. Jookide kuumutamine
võib põhjustada keeva vee plahvatuse, konteineri

käsitsemisel tuleb olla ettevaatlik, sest vastasel
juhul tekib põletusoht.

Mikrolaineahi on mõeldud toidu ja
joogi soojendamiseks. Ärge kuivatage toitu,
soojenduspatju, susse, käsnu ega muud sarnast
– tuleoht. Toidu soojendamisel plastikust või
paberist mahutites tuleb ahju suhtes olla valvas,
sest vastasel juhul tekib tuleoht.

Pärast imikutoidu või vedelike kuumutamist
lutipudelis või ohutus mikrolaineahju tassis,
loksutage, segage ja kontrollige enne serveerimist
alati temperatuuri alati selle temperatuuri. Nii
võite olla kindel, et soojus on ühtlaselt jaotunud ja
väldite põletusi.

Lutipudelite ja imikutoidu purkide sisu tuleb
segada või loksutada, samuti tuleb kontrollida
selle temperatuuri – põletusoht. Ärge kuumutage
koorimata mune ega terveid kõvaks keedetud
mune – plahvatusoht.

Kasutage ainult
mikrolaineahjus küpsetamiseks sobivaid nõusid.
Ärge kasutage metallist mahuteid, sest vastasel
juhul tekib vigastuste oht.

Kasutage ainult selle ahju jaoks soovitatud
temperatuuriandurit, sest vastasel juhul tekib
tuleoht.

Kui ahjust tuleb suitsu, lülitage see välja või
eemaldage vooluvõrgust ja hoidke ust leekide
summutamiseks kinni.

Kui seade paigaldatakse põrandast 850 mm
kõrgusele või kõrgemale, hoiduge mahuteid
eemaldades pöördaluse liigutamisest – vigastuse
oht.

Ärge kasutage mikrolaineahju frittimiseks, sest
õli temperatuuri ei ole võimalik kontrollida.

Mikrolainetega küpsetamiseks ei sobi
metallanumad.

Ärge eemaldage mikrolainete sisselaske
kaitseplaate, mis asuvad õõnsate seinte külgedel
(ainult teatud mudelid). Need takistavad
mustuse ja toiduosakeste pääsu mikrolaine
sisselaskekanalitesse.
LUBATUD KASUTUS

ETTEVAATUST! Seade ei ole mõeldud
kasutamiseks välise lülitusseadmega, nagu taimer
või eraldi kaugjuhtimissüsteem.

See seade on nähtud ette kasutamiseks
kodumajapidamistes ja teistes sarnastes
rakendustes, nagu : kaupluste, kontorite ja teiste
töökeskkondade töötajate köögipiirkondades;
talumajapidamistes; klientide poolt hotellides,
motellides, hommikusööki pakkuvates asutustes
ja teistes majutustüüpi keskkondades.

Muud kasutusviisid (nt ruumide soojendamine)
pole lubatud.

See seade ei ole mõeldud professionaalseks
kasutuseks. Ärge kasutage seadet välitingimustes.



Ärge hoidke plahvatus- või tuleohtlikke aineid
(bt bensiini- või aerosoolikanistreid) seadmes või
selle läheduses - tulekahju oht.
PAIGALDAMINE

Seadet tuleb käsitseda ja paigaldada kahe või
enama inimesega, vastasel juhul tekib vigastuste
oht. Lahtipakkimiseks ja paigaldamiseks kasutage
kindaid, et vältida sisselõikamisohtu.

Paigaldustööd (k.a veeühendus (kui on) ja
elektriühendus) ja remonditööd peab tegema
kvalifitseeritud tehnik. Ärge parandage ega
asendage seadme osi, kui seda kasutusjuhendis
otseselt ei soovitata. Hoidke lapsed
paigalduspiirkonnast eemal. Veenduge
pärast seadme lahtipakkimist, et see ei ole
transportimisel kahjustada saanud. Probleemide
esinemisel võtke ühendust edasimüüja või lähima
teeninduskeskusega. Pärast paigalduse lõppu
tuleb jäätmed (kile, vahtplast jms) panna hoiule
lastele kättesaamatusse kohta, sest vastasel juhul
tekib lämbumisoht. Enne paigaldamist tuleb
seade vooluvõrgust lahti ühendada, et vältida
elektrilöögiohtu. Jälgige paigaldamise ajal, et
seade ei kahjustaks toitejuhet, vastasel juhul võib
tekkida tule- või elektrilöögioht. Aktiveerige seade
alles pärast seda, kui paigaldus on lõpetatud.

Tehke mööblis kõik vajalikud sisselõiked enne
ahju paigaldamist ja eemaldage kõik puulaastud
ja saepuru.

Ärge eemaldage seadet polüstüreenaluselt
enne, kui seda paigaldama hakkate.

Pärast paigaldamist ei tohiks seadme allosa
enam olla ligipääsetav – põletusoht.

Ärge paigaldage seadet dekoratiivse ukse taha
– tuleoht.

Kui seade on paigaldatakse tööpinna alla, jätke
töölaua ja ahju ülemise ääre vahele minimaalne
nõutud vahe, et vältida põletusi.

Seade on ette nähtud köögimööblisse
sisseehitamiseks. Ärge kasutage seda
vabaltseisvana või suletavas kapis.
Veenduge pärast seadme lahtipakkimist, et
seadme uks sulgub korralikult. Probleemide
esinemisel võtke ühendust edasimüüja või lähima
teeninduskeskusega.
ELEKTRIGA SEOTUD HOIATUSED

Nimiplaat paikneb ahju esiküljel (nähtav, kui
uks on avatud).

Seadet peab olema võimalik vooluvõrgust
lahti ühendada kas pistikut pesast välja
tõmmates, kui pistik on juurdepääsetav,
või ligipääsetava mitmepooluselise lüliti abil,
mis on paigaldatud pistikupesast ülesvoolu
kooskõlas riiklike ohutuseeskirjadega. Seade
peab olema maandatud vastavalt riiklikele
elektriohutusstandarditele.

Ärge kasutage pikendusjuhtmeid,
mitmikpistikupesi ega adaptereid. Elektriühendus

ei tohi pärast paigaldamist olla kasutajale
ligipääsetav. Ärge kasutage seadet märjana ega
paljajalu. Ärge kasutage seadet, kui selle toitejuhe
või pistik on vigane, kui see ei tööta korralikult või
kui see on kahjustatud või maha kukkunud.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja,
teenindus või muu kvalifitseeritud isik selle ohtude,
näiteks elektrilöögiohu vältimiseks asendama.

Kui toitekaablit on vaja vahetada, pöörduge
volitatud teeninduskeskusse.
PUHASTAMINE JA HOOLDUS

HOIATUS: Kõigil teistel peale väljaõppinud
isikute on hooldus- või remonditööde tegemine
ohtlik, kui nende töödega kaasneb katete
eemaldamine, mis kaitsevad mikrolaineenergia
eest.

Kui ahju ei hoita puhtana, võib see põhjustada
pinna kahjustumise, mis võib lühendada seadme
kasutusiga ja põhjustada ohtlikke olukordi.

Ahju tuleb regulaarselt puhastada ja sellest
tuleb eemaldada kõik toidujäägid.

HOIATUS! Enne hooldustööde tegemist
veenduge, et seade oleks välja lülitatud
ja toitevõrgust lahutatud. Kasutage
kaitseks kehavigastuste ohu eest kaitsekindaid
(vigastusoht) ja kaitsejalanõusid (põrutusoht).
Käidelge vähemalt kahe inimesega (koormuse
vähendamiseks). Ärge kasutage kunagi
aurupuhasteid (elektrilöögioht). Tootja volituseta
asjatundmatu remont võib kaasa tuua tervise-
ja ohutusriski, mille eest tootja ei vastuta.
Asjatundmatu remondi või hoolduse tagajärjel
tekkinud defektid ega kahjustused ei ole kaetud
garantiiga, mille tingimused on toodud seadmega
kaasnenud dokumentatsioonis.

Puhastage regulaarselt seadme ukse sisekülge
ja selle tihendit seda seejuures eemaldamata.
Kasutage pehmet nuustikut, pehmet vett ja
neutraalset seepi; kuivatage neutraalse pehme
lapiga. Ärge kasutage metallkaabitsat.

Ärge kasutage ukseklaasi puhastamiseks
tugevatoimelisi abrasiivseid puhastusvahendeid
ega metallkaabitsat, kuna need võivad pinda
kriimustada, mille tagajärjel klaas võib puruneda.

Enne puhastamist või hooldamist veenduge,
et seade oleks maha jahtunud. - põletuse oht.
PAKKEMATERJALIDE ÄRAVISKAMINE
Pakkematerjal on 100% taaskäideldav ja märgistatud taaskäitlemise
sümboliga . Pakendi osad tuleb ära visata vastutustundlikult ja täies
vastavuses kohalike jäätmekäitlusnõuetega.

KODUMASINATE JÄÄTMEKÄITLUS
See seade on toodetud taaskasutatavatest materjalidest. Kõrvaldage
seade vastavalt kohalikele jäätmekäitluseeskirjadele. Elektriliste
majapidamisseadmete jäätmekäitluse kohta saate täpsemat teavet
kohalikust omavalitsusest, majapidamisseadmete kogumispunktist või
poest, kust seadme ostsite. Seade on tähistatud vastavuses
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jäätmete kohta (WEEE) ja elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jäätmete 2013. aasta määrustega
(uuendatud sõnastus). Tagades seadme korrektse utiliseerimise,
aitate hoida ära potentsiaalseid negatiivseid mõjusid keskkonnale ja
inimeste tervisele. Sümbol seadmel või seadmega kaasnevas



dokumentatsioonis näitab, et seadet ei tohi käidelda olmejäätmena, see
tuleb viia sobivasse elektroonikaromude kogumispunkti.

VASTAVUSDEKLARATSIOON
See seade vastab Euroopa standardile EN 60705.

Tootes on energiaklassi G valgusallikas.

LV
DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
NOTEIKTI JĀIZLASA UN JĀIEVĒRO
Pirms ierīces lietošanas izlasiet šos drošības
norādījumus. Saglabājiet šos norādījumus, lai
vēlāk varētu tos pārlasīt.
Šī rokasgrāmata un pati ierīce sniedz svarīgus
drošības brīdinājumus, kas ir jāizlasa un vienmēr
jāievēro. Ražotājs neuzņemas atbildību par
bojājumiem, kas radušies nepiemērotas lietošanas
vai nepareizu vadības elementu iestatīšanas dēļ.

Ļoti maziem bērniem (0–3 gadi) jāatrodas
drošā attālumā no ierīces. Maziem bērniem
(3–8 gadi) jāatrodas drošā attālumā no ierīces, ja
vien tie netiek nepārtraukti uzraudzīti. Bērni no
8 gadu vecuma un personas ar fiziskiem, jušanas
vai garīgiem traucējumiem vai bez pieredzes un
zināšanām var lietot šo ierīci, ja tās tiek uzraudzītas
vai instruētas par ierīces drošu lietošanu un izprot
ar to saistītos riskus. Bērni nedrīkst spēlēties ar
ierīci. Ierīces tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni
bez pieaugušo uzraudzības.

BRĪDINĀJUMS: Ja ierīce tiek izmantota
kombinētajā režīmā, sakarā ar ierīces radīto
temperatūru bērni drīkst izmantot krāsni tikai
pieaugušo uzraudzībā.

BRĪDINĀJUMS. Lietošanas laikā ierīce un tās
atklātās daļas uzkarst. Ievērojiet piesardzību, lai
nepieskartos sildelementiem. Bērniem līdz 8 gadu
vecumam ir jāatrodas drošā attālumā no ierīces, ja
vien tie netiek nepārtraukti uzraudzīti.

Produktu žāvēšanas laikā nekad neatstājiet
ierīci bez uzraudzības. Ja ierīce ir piemērota
pārtikas termometra izmantošanai, lietojiet tikai
šai cepeškrāsnij ieteicamo temperatūras zondi –
pastāv aizdegšanās risks.

Neļaujiet ierīcei saskarties ar audumu vai
citiem viegli uzliesmojošiem materiāliem, kamēr
visas detaļas nav pilnīgi atdzisušas – pastāv
aizdegšanās risks. Gatavojot ēdienu ar lielu tauku
vai eļļas daudzumu vai pievienojot alkoholiskus
dzērienus, rīkojieties ārkārtīgi piesardzīgi – pastāv
aizdegšanās risks. Pannu un piederumu
izņemšanai lietojiet virtuves cimdus. Gatavošanas
laika beigās durvis atveriet uzmanīgi, pirms
piekļuves ļaujiet karstajam gaisam un tvaikam
pakāpeniski izplūst – pastāv apdedzināšanās risks.
Nenosprostojiet ierīces priekšpusē esošās karstā
gaisa atveres – pastāv aizdegšanās risks.

Esiet piesardzīgi, lai nesadurtos ar cepeškrāsns
durvīm, kad tās ir atvērtas vai nolaistas.

BRĪDINĀJUMS: Ja durvis vai durvju blīvējums ir
bojāts, ierīci nedrīkst lietot, kamēr tā nav salabota
– pastāv savainojumu risks.

BRĪDINĀJUMS. Aizliegts sildīt ēdienus un
šķidrumus slēgtos traukos – pastāv sprādziena
risks; dzērienu sildīšana var izraisīt aizkavētu
vārīšanos, tāpēc ar trauku jārīkojas īpaši uzmanīgi
– pastāv apdedzināšanās risks.

Mikroviļņu krāsns ir paredzēta produktu un
dzērienu karsēšanai. Nežāvējiet pārtiku vai
apģērbu, nekarsējiet sildāmos spilvenus, čības,
sūkļus u. tml. – pastāv aizdegšanās risks. Sildot
produktus, kas atrodas plastmasas vai papīra
traukos, esiet vērīgi – pastāv aizdegšanās risks.

Pēc zīdaiņu pārtikas vai šķidrumu uzsildīšanas
pudelītē vai mikroviļnu krāsnij paredzētā traukā,
pirms lietošanas vienmēr sakratiet, samaisiet
ēdienu un pārbaudiet tā temperatūru. Tādējādi
siltums izplatīsies vienmērīgi, un tiks novērsta
iespēja applaucēties vai apdedzināties.

Barošanas pudelīšu un zīdaiņu pārtikas trauku
saturs ir jāmaisa vai jāsakrata, un to temperatūra
jāpārbauda - apdegumu risks. Nesildiet olas ar
čaumalu un veselas cieti vārītas olas — pastāv
sprādziena risks.

Izmantojiet tikai tādus piederumus, kas ir
piemēroti gatavošanai mikroviļņos. Neizmantojiet
metāliskus traukus – pastāv savainojumu risks.

Lietojiet tikai šai cepeškrāsnij ieteicamo
temperatūras zondi – pastāv aizdegšanās risks.

Ja radušies dūmi, izslēdziet ierīci vai atvienojiet
to no strāvas un neatveriet durvis, lai noslāpētu
liesmas.

Ja ierīce ir uzstādīta 850 mm vai augstāk
virs grīdas, izņemot traukus, uzmanieties, lai
nenobīdītu rotējošo plāksni — pastāv traumu
risks.

Neizmantojiet cepeškrāsni cepšanai lielā
taukvielu daudzumā, jo eļļas temperatūru nav
iespējams kontrolēt.

Gatavojot ar mikroviļņu režīmu, metāla trauki
produktiem un dzērieniem nav piemēroti.

Nenoņemiet
mikroviļņu ievades aizsargplāksnes, kas atrodas
ierīces iekšpuses sienās (tikai zināmos modeļos).
Tās neļauj mikroviļņu ieplūdes kanālos nonākt
taukiem un ēdienu daļiņām.
ATĻAUTĀ LIETOŠANA

UZMANĪBU! Ierīci nav paredzēts darbināt ar
ārēju slēdža ierīci, kā taimeri vai atsevišķu
tālvadības sistēmu.

Šo ierīci ir paredzēts izmantot sadzīvē un
tamlīdzīgi, piemēram: personāla virtuves zonās
veikalos, birojos un citās darba vidēs; zemnieku
saimniecībās; klientu istabās viesnīcās, moteļos un
citās līdzīga tipa apmešanās vietās.

Neizmantojiet to citiem nolūkiem (piemēram,
telpu apsildei).



Šī ierīce nav paredzēta profesionālai lietošanai.
Neizmantojiet ierīci ārpus telpām.

Neuzglabājiet ierīcē sprāgstošas vielas
(piemēram, benzīnu vai aerosola baloniņus)
un nenovietojiet tās ierīces tuvumā - pastāv
aizdegšanās risks.
MONTĀŽA

Ierīces pārvietošana un uzstādīšana jāveic
vismaz diviem cilvēkiem – pastāv savainojumu
risks. Izmantojiet aizsargcimdus visos izsaiņošanas
un uzstādīšanas darbos – pastāv risks sagriezties.

Uzstādīšanu, tostarp ūdens pievada
pieslēgšanu (ja tāds ir), kā arī elektrisko
savienojumu izveidi un remontu drīkst veikt tikai
kvalificēts tehniķis. Nelabojiet un nemainiet ierīces
detaļas, ja vien tas nav tieši norādīts lietotāja
rokasgrāmatā. Neļaujiet bērniem atrasties ierīces
montāžas vietas tuvumā. Pēc ierīces izsaiņošanas
pārliecinieties, vai pārvadāšanas laikā tā nav bojāta.
Problēmu gadījumā sazinieties ar izplatītāju
vai tuvāko pēcpārdošanas apkalpošanas centru.
Pēc ierīces montāžas novietojiet iepakojuma
materiālus (plastmasas un polistirola daļas u.c.)
bērniem nepieejamā vietā - pastāv nosmakšanas
risks. Pirms ierīces uzstādīšanas tai jābūt atvienotai
no elektrotīkla – pastāv strāvas trieciena risks.
Uzstādīšanas laikā raugiet, lai ierīce nesabojātu
barošanas kabeli – pastāv aizdegšanās un strāvas
trieciena risks. Ieslēdziet ierīci tikai tad, kad
montāža pabeigta.

Uzmanīgi veiciet skapja zāģēšanas darbus
pirms ierīces uzstādīšanas un rūpīgi noslaukiet
visas koka skaidas un putekļus.

Noņemiet cepeškrāsni no polistirola putu
pamatnes tikai uzstādīšanas laikā.

Pēc uzstādīšanas cepeškrāsns pamatne
nedrīkst būt pieejama – pastāv apdedzināšanās
risks.

Neuzstādiet ierīci aiz dekoratīvām durvīm -
pastāv aizdegšanās risks.

Ja ierīce ir uzstādīta zem darbvirsmas,
nepārklājiet atveri starp darbvirsmu un
cepeškrāsns augšmalu – pastāv apdedzināšanās
risks.

Šo ierīci paredzēts iebūvēt. Neizmantojiet
ierīci, ja tā nav iemontēta vai atrodas korpusā.
Pēc ierīces izsaiņošanas un pārliecinieties, ka
ierīces durvis ir pilnībā aizveramas. Problēmu
gadījumā sazinieties ar izplatītāju vai tuvāko
klientu apkalpošanas dienestu.
ELEKTRISKIE BRĪDINĀJUMI

Datu plāksne atrodas uz cepeškrāsns priekšējās
malas (redzama, atverot cepeškrāsns durvis).

Jānodrošina iespēja atvienot ierīci no strāvas
padeves, to vienkārši atslēdzot, ja pieejama
kontaktdakša, vai ar divpolu slēdzi, kas uzstādīts
pirms kontaktligzdas pēc elektroinstalācijas

noteikumiem, un ierīcei jābūt zemētai atbilstoši
valsts elektrības drošības standartiem.

Neizmantojiet pagarinātājus vai vairāk
spraudņu kontaktligzdas, vai adapterus. Pēc
ierīces uzstādīšanas tās elektriskās sistēmas detaļas
nedrīkst būt pieejamas. Neizmantojiet ierīci ar
mitrām rokām vai basām kājām. Nelietojiet šo
ierīci, ja bojāts tās strāvas kabelis vai kontaktdakša,
ja tā nedarbojas pareizi vai tā ir bojāta vai tikusi
nomesta.

Ja padeves kabelis ir bojāts, tas jāaizvieto ar
identisku, nomaiņa jāveic ražotājam, tā servisa
aģentam vai līdzīgas kvalifikācijas personai, lai
izvairītos no bīstamības – strāvas trieciena riska.

Barošanas kabeļa nomaiņas gadījumā
sazinieties ar pilnvarotu apkopes centru.
TĪRĪŠANA UN APKOPE

BRĪDINĀJUMS: Neapmācīti cilvēki nedrīkst
veikt krāsns apkopi un labošanu, kas ietver vāku
noņemšanu, kuri aizsargā pret mikroviļņu enerģijas
starojumu.

Ja mikroviļņu krāsns netiks uzturēta tīra, tās
virsma var tikt bojāta, kas savukārt var ietekmēt
ierīces ekspluatācijas ilgumu un, iespējams, radīt
bīstamu situāciju.

Krāsns ir regulāri jātīra, un ēdienu atliekas ir
jālikvidē.

BRĪDINĀJUMS: Pirms sākt apkopi, noteikti
izslēdziet ierīci un atvienojiet no barošanas
avota. Lai negūtu traumu, izmantojiet
aizsargcimdus (brūču gūšanas risks) un
aizsargapavus (saspiešanas risks); Ierīci jāpārvieto
divatā (slodzes mazināšana). Nekādā gadījumā
nelietojiet tvaika tīrīšanas ierīces (pastāv
elektrotraumas gūšanas draudi). Neprofesionāli
remontdarbi, ko nav apstiprinājis ražotājs, var
apdraudēt veselību un drošību, par ko ražotājs
neuzņemsies atbildību. Uz jebkādiem defektiem
vai bojājumiem, ko izraisījis neprofesionāli veikts
remonts vai apkope, neattieksies garantija, kuras
noteikumi ir izklāstīti dokumentā, kas pievienots
šai ierīcei.

Regulāri tīriet ierīces durvju iekšpusi un
attiecīgo blīvi, neizņemot to. Izmantojiet mīkstu
sūkli, vidējas cietības ūdeni un ziepes ar neitrālu pH;
nosusiniet virmas ar mīkstu drānu. Neizmantojiet
metāla skrāpjus.

Nelietojiet raupjus, abrazīvus tīrīšanas līdzekļus
vai metāla skrāpjus cepeškrāsns durvju stikla
tīrīšanai, jo tie var saskrāpēt virsmu, kā rezultātā
var saplaisāt stikls.

Pārliecinieties, ka pirms ierīces apkopes
veikšanas ierīce ir atdzisusi. - pastāv
apdedzināšanās risks.
IEPAKOJUMA MATERIĀLU UTILIZĀCIJA
Iepakojuma materiāls ir 100% pārstrādājams un tiek apzīmēts ar
otrreizējās pārstrādes simbolu . Tādēļ dažādas iepakojuma daļas
jāutilizē atbildīgi un saskaņā ar vietējiem atkritumu apsaimniekošanas
noteikumiem.



MĀJSAIMNIECĪBAS IERĪČU UTILIZĀCIJA
Šī ierīce ir izgatavota no pārstrādājamiem un atkārtoti izmantojamiem
materiāliem. Utilizējiet to saskaņā ar vietējiem atkritumu
apsaimniekošanas noteikumiem. Plašāku informāciju par lietotu sadzīves
ierīču apstrādi, atjaunošanu un pārstrādi varat saņemt vietējā attiecīgajā
iestādē, pie atkritumu savākšanas pakalpojumu sniedzējiem vai veikalā,
kur ierīci iegādājāties. Šī ierīce ir marķēta saskaņā ar Eiropas Savienības
Direktīvu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem
(EEIA) un saskaņā ar 2013. gada Regulu par elektrisko un elektronisko
iekārtu atkritumiem (un tās grozījumiem). Nodrošinot šīs ierīces
pareizu utilizāciju, varat novērst iespējamo negatīvo vides un cilvēka
veselības apdraudējumu. Simbols uz izstrādājuma vai komplektācijā
iekļautajiem dokumentiem norāda, ka šo ierīci nevar izmest sadzīves
atkritumos, bet tā ir jānodod pārstrādei elektrisko un elektronisko ierīču
savākšanas centrā.

ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJAS
Šī ierīce atbilst Eiropas standartam EN 60705.

Šajā izstrādājumā iebūvēts energoefektivitātes klases G gaismas avots.

LT
SAUGOS INSTRUKCIJOS
PERSKAITYKITE IR LAIKYKITĖS
Prieš naudodami prietaisą, perskaitykite šias
saugos instrukcijas. Išsaugokite jas ateičiai.
Šiame vadove ir ant prietaiso pateikti svarbūs
saugos perspėjimai, kuriuos būtina perskaityti
ir visada laikytis. Gamintojas neprisiima
atsakomybės, jei nėra laikomasi šių saugos
instrukcijų, prietaisas naudojamas netinkamai arba
neteisingai nustatomi valdymo įtaisai.

Labai maži vaikai (0–3 metų) turi būti saugiu
atstumu nuo prietaiso. Vyresni vaikai (3–8 metų)
turi būti saugiu atstumu nuo prietaiso, nebent
visą laiką yra prižiūrimi. Šį prietaisą gali naudoti
vaikai nuo 8 metų ir vyresni bei asmenys, turintys
psichinį, jutiminį ar protinį neįgalumą arba tie,
kuriems trūksta patirties arba žinių, jeigu jie yra
prižiūrimi ir instruktuojami apie saugų prietaiso
naudojimą ir supranta su tuo susijusius pavojus.
Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu. Neprižiūrimi
vaikai neturėtų valyti ir prižiūrėti prietaiso.

ĮSPĖJIMAS. Kai prietaisas yra naudojamas
kombinuotu režimu, dėl generuojamos
temperatūros vaikai orkaite naudotis gali tik su
suaugusiųjų priežiūra.

ĮSPĖJIMAS Naudojimo metu prietaisas ir
pasiekiamos dalys gali įkaisti. Priežiūra turi būti
atlikta stengiantis neliesti įkaitusių dalių. Prietaisą
reikia saugoti nuo jaunesnių nei 8 metų vaikų,
jeigu jie nėra nuolat prižiūrimi.

Gaminimo metu nepalikite prietaiso be
priežiūros. Jei prietaise galima naudoti
zondą, naudokite tik šiai krosnelei rekomenduotą
temperatūros zondą. Priešingu atveju kyla gaisro
pavojus.

Stenkitės neprisiliesti prie prietaiso drabužiais
arba kitomis lengvai užsiliepsnojančiomis
medžiagomis, kol visi prietaiso komponentai
visiškai neatvės – kyla gaisro pavojus. Būkite
atsargūs ruošdami riebius, aliejuotus patiekalus
arba pildami alkoholinius gėrimus, nes gali kilti

gaisras. Keptuves ir kitus indus imkite užsimovę
apsaugines pirštines. Baigę gaminti maistą,
prietaiso dureles atidarykite atsargiai, kad karštas
oras arba garai pamažu išeitų, nes galite nudegti.
Neuždenkite karšto oro išėjimo angų krosnelės
priekyje, nes gali kilti gaisras.

Būkite atsargūs, kad neužkliūtumėte už
atidarytų arba nuleistų orkaitės durelių.

ĮSPĖJIMAS Jeigu durelės ar durelių tarpikliai
pažeisti, krosnelės negalima naudoti, kol ji nebus
suremontuota – galite susižeisti.

ĮSPĖJIMAS Skysčių ir maisto negalima šildyti
sandariai uždarytuose induose – jie gali sprogti,
šildant gėrimus galimas uždelstas užvirimas
išsiliejant skysčiui, reikia būti atsargiems pernešant
indą – galima nusideginti.

Mikrobangų krosnelė skirta šildyti maistą
ir gėrimus. Nedžiovinkite maisto ar drabužių
bei nešildykite šildomųjų kompresų, šlepečių,
kempinių ar panašių daiktu – galimas gaisro
pavojus. Kai šildote maistą plastikiniuose ar
popieriniuose induose, nepalikite krosnelės be
priežiūros – galimas gaisro pavojus.

Pašildę kūdikių maistą arba skystį buteliuke
arba mikrobangų krosnelės inde, prieš paduodami
visada suplakite, pamaišykite ir patikrinkite
temperatūrą. Taip užtikrinamas tolygus šilumos
pasiskirstymas ir nekyla pavojus nusiplikyti arba
nudegti.

Maitinimo buteliukų ir kūdikių maisto indelių
turinį reikia išmaišyti ar pakratyti ir patikrinti
temperatūrą – galima nusideginti. Nekaitinkite
kiaušinių su lukštu ar sveikų kietai virtų kiaušinių –
galimas sprogimas.

Naudokite tik tokius indus, kurie tinkami
mikrobangų krosnelei. Nenaudokite metalinių
indų – galite susižeisti.

Naudokite tik šiai krosnelei rekomenduojamą
temperatūros zondą – galimas gaisro pavojus.

Jei pastebite dūmus, išjunkite prietaisą arba
atjunkite jį nuo elektros tinklo ir jokiu būdu
neatidarykite durelių; palaukite, kol užges ugnis ar
dūmai.

Jei prietaisas sumontuotas 850 mm arba
didesniu atstumu nuo grindų, išimdami indus
būkite atsargūs, kad neapverstumėte sukamojo
padėklo – galite susižeisti.

Mikrobangų krosnelės nenaudokite kepimui
riebaluose, nes neįmanoma reguliuoti aliejaus
temperatūros.

Gaminant mikrobangomis negalima naudoti
metalinių indų maistui ar gėrimams.

Nenuimkite mikrobangų įleidimo angos
apsauginių plokščių, kurios yra krosnelės ertmės
sienelės šone (tik tam tikruose modeliuose). Šios
plokštės neleidžia riebalams ir maisto dalelėms
patekti į mikrobangų įleidimo angos kanalus.



LEISTINAS NAUDOJIMAS
PERSPĖJIMAS: Prietaisas nėra pritaikytas valdyti

naudojant išorinį perjungimo įtaisą, pvz., laikmatį,
arba atskirą nuotolinio valdymo sistemą.

Šis prietaisas skirtas naudoti
namuose ir panašiose patalpose, pavyzdžiui:
parduotuvių, biurų ir kitų įstaigų darbuotojų
virtuvėse; gyvenamuosiuose namuose-ūkiuose;
viešbučiuose, moteliuose, nakvynės vietose, kur
patiekiami pusryčiai (angl. „Bed and Breakfast“),
bei kitose apgyvendinimo įstaigose.

Kitoks naudojimas draudžiamas (pvz.,
kambariams šildyti).

Šis prietaisas nėra skirtas profesionaliam
naudojimui. Prietaiso nenaudokite lauke.

Nelaikykite sprogiųjų ar degiųjų medžiagų
(pvz., benzino ar aerozolių) prietaise ar šalia jo –
kyla gaisro pavojus.
ĮRENGIMAS

Prietaisą perkelti ir įrengti turi du ar daugiau
žmonių. Priešingu atveju galite susižeisti. Mūvėkite
apsaugines pirštines, kai išpakuojate ir montuojate
prietaisą. Priešingu atveju galite įsipjauti.

Įrengimą, taip pat prijungimo prie
vandentiekio (jei reikia), elektros tinklo ir remonto
darbus turi atlikti kvalifikuotas technikas. Prietaisą
remontuoti ar jo dalis keisti galima tik tuo atveju,
jei tai nurodyta naudotojo vadove. Pasirūpinkite,
kad montavimo vietoje nebūtų vaikų. Išpakavę
prietaisą, patikrinkite, ar jis nebuvo pažeistas
pervežimo metu. Jei kyla problemų, kreipkitės
į prekybos atstovą arba artimiausią techninės
priežiūros centrą. Įrengus prietaisą, pakuotes
medžiagas (plastiką, polistireno dalis ir pan.)
būtina laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje
– kyla uždusimo pavojus. Prieš vykdant bet
kokius įrengimo darbus, prietaisą būtina išjungti
iš elektros tinklo – elektros smūgio pavojus.
Pasirūpinkite, kad įrengiant prietaisas nepažeistų
maitinimo laido – gaisro ar elektros smūgio
pavojus. Prietaisą įjungti galima tik baigus
įrengimo darbus.

Spintelės pjovimo darbus atlikite prieš
montuodami orkaitę į baldus ir gerai nuvalykite
visas medienos drožles bei pjuvenas.

Neišimkite prietaiso iš polistireno putų
pagrindo, kol nebūsite pasirengę jo montuoti.

Įrengus, prietaiso apačia turi būti neprieinama.
Priešingu atveju kyla nudegimo pavojus.

Nemontuokite prietaiso už dekoratyvinių
durelių – kyla gaisro pavojus.

Jei prietaisas montuojamas po stalviršiu,
neužblokuokite minimalaus tarpo tarp stalviršio
ir viršutinio orkaitės krašto. Galite nudegti.

Šis prietaisas skirtas montuoti į baldus.
Nenaudokite jo kaip atskirai stovinčio prietaiso
ir nemontuokite spintelėje.

Išpakavę prietaisą patikrinkite, ar tinkamai užsidaro
prietaiso durelės. Jei kyla problemų, kreipkitės
į prekybos atstovą arba artimiausią techninės
priežiūros centrą.
ĮSPĖJIMAI DĖL ELEKTROS

Duomenų plokštelė yra orkaitės priekiniame
krašte (matoma atidarius orkaitės dureles).

Prietaisą reikia sumontuoti taip, kad jį
būtų galima išjungti iš elektros tinklo ištraukus
maitinimo laido kištuką arba iki elektros lizdo pagal
sujungimų taisykles sumontuotu daugiapoliu
jungikliu ir prietaisas turi būti įžemintas pagal
nacionalinius elektros saugos standartus.

Nenaudokite ilginamųjų laidų, tinklo lizdo
skirstytuvų ir adapterių. Prietaisą įrengus, jo
elektros komponentai turi būti nepasiekiami
naudotojui. Prietaiso nenaudokite, jei jūsų
kūnas yra drėgnas arba esate basi. Šio prietaiso
nenaudokite, jei pažeistas jo maitinimo laidas arba
kištukas, jei prietaisas veikia netinkamai arba jei jis
yra pažeistas ar buvo numestas.

Jei maitinimo laidas pažeistas, jį tokiu pačiu
turi pakeisti gamintojas, jo įgaliotas techninės
priežiūros darbuotojas ar kitas kvalifikuotas asmuo
– taip išvengsite elektros šoko pavojaus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laidą, kreipkitės į
įgaliotą techninės priežiūros centrą.
VALYMAS IR PRIEŽIŪRA

ĮSPĖJIMAS Bet kokius techninės priežiūros
arba remonto darbus, kurių metu nuimami skydai,
apsaugantys nuo mikrobangų energijos poveikio,
leidžiama atlikti tik kvalifikuotam asmeniui;
nekvalifikuotam asmeniui tokius darbus atlikti
pavojinga.

Jei krosnelė nebus švari, gali būti sugadintas
paviršius ir tai gali neigiamai paveikti įrenginio
eksploatavimo laiką bei sukelti pavojų.

Krosnelę būtina reguliariai valyti ir pašalinti
visus maisto likučius.

ĮSPĖJIMAS. Prieš atlikdami bet kokius techninės
priežiūros darbus, prietaisą išjunkite ir atjunkite
nuo elektros tinklo. Kad nesusižeistumėte,
mūvėkite apsaugines pirštines (įdrėskimo rizika)
ir avėkite apsauginius batus (sumušimo rizika);
darbus atlikite dviese (mažesnė apkrova); niekada
nenaudokite valymo garais įrenginių (elektros
šoko rizika). Dėl ne specialistų atliekamų
gamintojo neįgaliotų remonto darbų gali kilti
grėsmė sveikatai arba saugai ir gamintojas dėl
to nebus laikomas atsakingu. Jei bet kokia
žala ar pažeidimas atsiranda dėl neprofesionalių
darbuotojų atliktų remonto arba techninės
priežiūros darbų, garantija, kurios sąlygos
yra išdėstytos kartu su įrenginiu pateiktame
dokumente, negalioja.

Reguliariai valykite vidinę prietaisų durelių
pusę ir susijusius tarpiklius, jų neišimdami.
Naudokite minkštą kempinę, minkštą vandenį



ir neutralų muilą; sausos minkštos šluostės
naudojimas. Nenaudokite metalinių gremžtukų:

Valydami krosnelės durelių stiklą nenaudokite
aštrių valiklių ar metalinių gremžtukų, nes jie gali
subraižyti paviršių ir dėl to stiklas gali sutrūkti.

Prieš vykdydami priežiūros arba valymo
darbus, įsitikinkite, kad prietaisas atvėso. – galite
nusideginti.
PAKAVIMO MEDŽIAGŲ IŠMETIMAS
Pakavimo medžiagos yra 100 % perdirbamos ir pažymėtos perdirbimo
simboliu . Todėl įvairias pakuotės medžiagas reikia išmesti labai
atsakingai ir griežtai laikantis vietos institucijų reglamentų, reguliuojančių
atliekų išmetimą.

BUITINIŲ PRIETAISŲ ŠALINIMAS
Šis prietaisas pagamintas naudojant perdirbamas arba pakartotinai
naudojamas medžiagas. Prietaisą išmeskite paisydami vietos atliekų
išmetimo reglamentų. Dėl išsamesnės informacijos apie buitinių
elektrinių prietaisų apdorojimą, utilizavimą ir perdirbimą kreipkitės
į įgaliotą vietos instituciją, buitinių atliekų surinkimo įmonę arba
parduotuvę, kurioje pirkote prietaisą. Šis prietaisas paženklintas pagal
Europos direktyvos 2012/19/ES dėl elektros ir elektronikos įrangos atliekų
(EEĮA) reikalavimus ir pagal elektros ir elektronikos įrangos atliekų 2013
m. reikalavimus (pataisas). Tinkamai utilizuodami šį gaminį apsaugosite
aplinką ir sveikatą nuo galimo neigiamo poveikio. Ant prietaiso arba
pridedamų dokumentų esantis simbolis nurodo, kad su šiuo prietaisu
negalima elgtis kaip su buitinėmis šiukšlėmis. Jį reikia atiduoti į atitinkamą
surinkimo skyrių, kad elektros ir elektronikos įranga būtų perdirbta.

ATITIKTIES DEKLARACIJA
Šis prietaisas atitinka Europos standartą EN 60705.

Šiame gaminyje integruotas G klasės energijos naudojimo efektyvumo
šviesos šaltinis.



EN The information related to low power mode of the appli-
ance in accordance with Regulation (EU) 2023/826 can 
be found in the following link: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

AR

BG Информацията, свързана с режима на ниска мощност 
на уреда в съответствие с Регламент (ЕС) 2023/826, 
може да се открие на следния линк: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

CS Informace týkající se režimu nízké spotřeby spotřebiče v 
souladu s nařízením (EU) 2023/826 naleznete na následu-
jícím odkazu: https://docs.emeaappliance-docs.eu

DA Oplysningerne om apparatets lavenergitilstand i overens-
stemmelse med forordning (EU) 2023/826 kan findes i 
følgende link: https://docs.emeaappliance-docs.eu

DE Die Informationen zum Energiesparmodus des Geräts 
gemäß der Verordnung (EU) 2023/826 finden Sie unter 
dem folgenden Link: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

EL Οι πληροφορίες σχετικά με τη λειτουργία χαμηλής 
κατανάλωσης ενέργειας της συσκευής σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) 2023/826 βρίσκονται στον ακόλουθο 
σύνδεσμο: https://docs.emeaappliance-docs.eu

ES La información relacionada con el modo de bajo con-
sumo del aparato de acuerdo con el Reglamento (UE) 
2023/826 se puede encontrar en el siguiente enlace: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

ET Teave seadme vähese energiatarbega režiimi kohta 
määruse (EL) 2023/826 kohaselt on saadaval järgmisel 
veebisaidil: https://docs.emeaappliance-docs.eu

FI Asetuksen (EU) 2023/826 mukaiset tiedot laitteenvir-
ransäästötilasta löytyvät seuraavasta linkistä: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

FR Les informations relatives au mode basse consommation 
de l’appareil conformément au Règlement (UE) 2023/826 
sont disponibles sur le lien suivant : 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

HE

HR Informacije koje se odnose na način rada s niskom 
potrošnjom u skladu Uredbom (EU) 2023/826 nalazi se 
sljedećoj poveznici: https://docs.emeaappliance-docs.eu

HU A készülék (EU) 2023/826 rendelet szerinti alacsony en-
ergiafogyasztású üzemmódjára vonatkozó információk az 
alábbi linken találhatók: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

IT Le informazioni relative alla modalità a basso consumo 
dell’apparecchio in conformità con il Regolamento (UE) 
2023/826 sono disponibili al seguente link: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

LT Informaciją, susijusią su prietaiso mažos galios režimu 
pagal Reglamentą (ES) 2023/826, rasite paspaudę šią 
nuorodą: https://docs.emeaappliance-docs.eu

LV Informāciju par ierīces mazjaudas režīmu saskaņā ar 
Regulu (ES) 2023/826 var atrast šajā saitē: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

NL De informatie over de spaarstand van het apparaat in 
overeenstemming met Verordening (EU) 2023/826 is te 
vinden via de volgende link: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

NO Informasjon knyttet til modus med lav effekt for appa-
ratet i henhold til Forskrift (EU) 2023/826 vil du finne på 
lenken nedenfor: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

PL Informacje dotyczące trybu niskiego poboru mocy 
urządzenia zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2023/826 
można znaleźć pod poniższym linkiem: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

PT As informações relacionadas com o modo de baixo con-
sumo do aparelho, em conformidade com o Regulamen-
to (UE) 2023/826, podem ser encontradas na seguinte 
hiperligação: https://docs.emeaappliance-docs.eu

RO Informaţiile referitoare la modul de consum redus de 
energie al aparatului în conformitate cu Regulamentul 
(UE) 2023/826 pot fi consultate accesând următorul link: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

SK Informácie týkajúce sa režimu nízkej spotreby spotrebiča 
v súlade s nariadením (EÚ) 2023/826 nájdete na nasledu-
júcom odkaze: https://docs.emeaappliance-docs.eu

SL Informacije v zvezi z načinom nizke porabe aparata v 
skladu z Uredbo (EU) 2023/826 so na voljo na naslednji 
povezavi: https://docs.emeaappliance-docs.eu

SR Informacije u vezi sa režimom male snage uređaja u sk-
ladu sa odredbom (EU) 2023/826 možete pronaći preko 
sledeće veze: https://docs.emeaappliance-docs.eu

SV Infowrmation om apparatens lågeffektsläge i enlighet 
med förordning (EU) 2023/826 finns på följande länk: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu

UK Інформацію щодо використання приладу в режимі 
низького енергоспоживання відповідно до 
Регламенту (ЄС) 2023/826 можна знайти за наступним 
посиланням: https://docs.emeaappliance-docs.eu

https://docs.emeaappliance-docs.eu
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